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XXIV SKYRIUS (ištrauka) 

     

    Baisi nykuma kažkaip akimoju suspaudė Margaritai širdį. Ji pasijuto apgauta. Buvo matyti, kad niekas neketina jos 

apdovanoti už paslaugas per pokylį, kaip niekas nemėgino jos ir sulaikyti. O jai buvo visai aišku, kad eiti iš čia nebėra 

kur. Akimirką šmėkštelėjusi mintis, kad teks grįžti į namus, sukėlė jos širdyje didžiausią neviltį. Gal reikia pačiai 

paprašyti, kaip gundydamas patarė Azazelas Aleksandro sode? „Ne, nieku gyvu“, – tarė ji pati sau. 

     – Viso gero, mesire, – pasakė ji balsiai, o tylomis galvojo: „Kad tik ištrūkčiau iš čia, o tada jau nueisiu prie upės ir 

nusiskandinsiu“. 

     – Sėskitės, – staiga įsakmiai tarė Volandas. 

     Margaritos veidas persimainė, ji atsisėdo. 

     – Gal norėtumėte ką nors pasakyti atsisveikindama? 

     – Ne, mesire, nieko nenoriu, – išdidžiai atsakė Margarita, – išskyrus tai, kad mielai padarysiu viską, ką paliepsite, 

jeigu tik esu dar jums reikalinga. Aš nėmaž nepavargau ir smagiai pasilinksminau per pokylį. Ir jeigu tas pokylis 

tebetruktų, aš mielai atstatyčiau savo kelį, kad jį galėtų pabučiuoti tūkstančiai pakaruoklių ir žmogžudžių, – Margarita 

žvelgė į Volandą lyg pro rūko šydą, jos akyse tvenkėsi ašaros.   

     – Teisingai! Visai teisingai! – baisiu balsu skardžiai suriko Volandas. – Taip ir reikia! 

     – Taip ir reikia! – lyg aidas pakartojo Volando svita. 

     – Mes jus išbandėme, – toliau kalbėjo Volandas, – niekada nieko neprašykite! Niekada ir nieko, ypač iš tų, kurie 

už jus stipresni. Patys pasiūlys ir patys viską duos. Sėskitės, išdidi moterie, – Volandas nuplėšė Margaritai nuo pečių 

sunkų chalatą, ir ji vėl atsidūrė šalia jo ant lovos. – Na, Margo, – vėl prašneko Volandas švelnesniu balsu, – ko jūs 

pageidaujate už tai, kad šiandien pabuvote pokylio šeimininke? Ko norite už tai, kad visą pokylį praleidote nuoga? 

Kiek kainuoja jūsų kelis? Kokių nuostolių padarė jums mano svečiai, kuriuos ką tik pavadinote pakaruokliais? Sakykit! 

Ir šįsyk sakykit viską nesivaržydama: juk aš siūlau. 

     Margaritos širdis ėmė daužytis, ji sunkiai atsikvėpė, stengėsi susivokti... <...> Jai užgniaužė kvapą, ji jau buvo 

betarianti šventai širdyje saugomus ir iš anksto paruoštus žodžius, bet staiga išbalo, prasižiojo ir išsprogino akis. 

„Frida! Frida! Frida! – suvaitojo jos ausyse kažkieno įkyrus maldaujamas balsas. – Aš vardu Frida!“ – ir Margarita 

užsikirsdama prašneko: 

     – Vadinasi... aš galiu paprašyti... vieno dalyko? 

     – Pareikalauti, pareikalauti, mano dona, – atsakė Volandas, supratingai šypsodamasis, – pareikalauti vieno dalyko! 

 Ak, kaip mikliai ir aiškiai pabrėžė Volandas pačios Margaritos pasakytus žodžius –„vieno dalyko“! 

     Margarita dar kartą atsiduso ir tarė: 

     – Aš noriu, kad Fridai daugiau nebebūtų paduodama nosinė, kuria ji uždusino savo kūdikį. 

     Katinas pakėlė akis į dangų ir garsiai atsiduso, tačiau nieko nepasakė, tikriausiai prisiminė per pokylį nusuktą ausį. 

     – Kadangi absoliučiai neįtikėtina, – prašneko Volandas šyptelėjęs, – jog šita kvaiša Frida jums būtų įbrukusi kyšį 

– juk tatai nesiderintų su jūsų karališku orumu, – aš stačiai nebežinau, ką daryti. Man turbūt nieko daugiau nelieka, tik 

prisirinkti skudurų ir užkamšyti jais visas miegamojo skyles! 

     – Apie ką jūs kalbate, mesire? – suglumo Margarita, išklausiusi šituos tikrai nesuprantamus žodžius. 

      – Visiškai su jumis sutinku, mesire, – įsikišo į pokalbį katinas, – žinoma, skudurų, – ir jis susierzinęs trenkė letena 

į stalą. 

TEKSTO SKAITYMO STRATEGIJA 

    Skaitydami ištrauką kreipkite dėmesį į Margaritos 

elgesį po varginančio pokylio, prašymus ir jos 

reakciją į mylimojo pasirodymą ir sugrąžintą romaną 

apie Pilotą. 

 

 

 



     – Aš apie gailestingumą kalbu, – paaiškino savo žodžius Volandas, nenuleisdamas nuo Margaritos liepsningos 

akies. – Retkarčiais jis visai netikėtai ir klastingai įsibrauna pro siauriausius plyšiukus. Štai aš ir kalbu apie skudurus. 

     – Ir aš apie tą patį kalbu! – šūktelėjo katinas, bet dėl viso pikto pasitraukė nuo Margaritos ir prisidengė rausvu 

kremu ištepliotomis letenomis smailas ausis. 

     – Drožk iš čia, – tarė jam Volandas. 

      – Bet aš dar negėriau kavos, – atsiliepė katinas, – kaipgi išeisiu? Nejaugi, mesire, šventinę naktį svečiai prie stalo 

skirstomi į dvi rūšis? Vieni – pirmo, o kiti, kaip sakė tasai liūdnasis šykštuolis bufetininkas, – antro šviežumo? 

     – Tylėk, – įsakė jam Volandas ir paklausė Margaritą: – Sprendžiant iš visko, jūs nepaprastai geras žmogus? Didžiai 

dorovingas žmogus? 

      – Ne, – ryžtingai atšovė Margarita, – žinau, kad su jumis šnekėtis galima tik atvirai, todėl atvirai ir sakau: aš esu 

lengvabūdė. Paprašiau pasigailėti Fridos tik todėl, kad per neatsargumą įžiebiau jai tvirtą viltį. Ji laukia, mesire, ji tiki 

mano galia. Ir jeigu ji liks apgauta, aš atsidursiu siaubingoje padėtyje. Nerasiu ramybės visą gyvenimą. Nėra kas daryti! 

Taip jau išėjo. 

       – A, – tarė Volandas, – suprantu. 

       – Vadinasi, jūs tai padarysite? – tyliai paklausė Margarita. 

       – Nieku gyvu, – atsakė Volandas, – matote, brangioji karaliene, čia įvyko mažytė painiava. Kiekviena žinyba 

privalo rūpintis savo reikalais. Nesiginčysiu, mūsų galimybės gana didelės, jos kur kas didesnės, negu mano kai kurie 

nelabai įžvalgūs žmonės... 

      – Tikra teisybė, kur kas didesnės, – neiškentęs įkišo trigrašį katinas, matyt, didžiuodamasis tomis galimybėmis. 

      – Tylėk, velniai tave griebtų! – sudraudė jį Volandas ir vėl kreipėsi į Margaritą: – Tiesiog nėra prasmės daryti tai, 

kuo užsiima kita, kaip aš sakiau, žinyba. Taigi, šito aš nedarysiu, padarysite jūs pati. 

     – Argi mano valia išsipildys? 

     Azazelas pašaipiai dirstelėjo žvairąja akimi į Margaritą, nežymiai papurtė rusvaplaukę galvą ir prunkštelėjo. 

     – Nagi darykite, varge tu mano, – burbtelėjo Volandas ir, pasukęs gaublį, įsistebeilijo į kažkokią detalę jo paviršiuje. 

Matyt, jis vienu metu ir kalbėjosi su Margarita, ir domėjosi dar kažkuo. 

     – Na, Frida, – pakuždėjo Korovjovas. 

     – Frida! – šaižiai suriko Margarita. 

     Durys atsilapojo, į kambarį įbėgo išsitaršiusi, nuoga moteris paklaikusiomis akimis, tačiau visiškai išblaivėjusi, ir 

ištiesė rankas į Margaritą, o toji didingai tarė: 

     – Tau dovanojama. Nosinė prie lovos daugiau nebus dedama. 

     Pasigirdo Fridos klyksmas, ji griuvo ant žemės ir išsitiesė kryžiumi priešais Margaritą. Volandas mostelėjo ranka, 

ir Frida dingo iš akių. 

      – Ačiū, likite sveiki, – tarė Margarita ir pakilo. 

       – Tai ką, Begemote, – prašneko Volandas, – nepulsim pelnytis iš nepraktiško žmogaus poelgio šventinę naktį, – 

jis atsisuko į Margaritą, – taigi šito neimsim domėn, juk aš ničnieko nedariau. Ko jūs norėtumėt sau? 

     Stojo tyla, kurią nutraukė Korovjovas, sušnibždėjęs Margaritai į ausį: 

      – O deimantine dona, šįsyk patariu būti protingesnei! Juk antraip fortūna gali išslysti iš rankų. 

      – Aš noriu, kad man tuoj pat, šią sekundę, būtų sugrąžintas mano mylimasis, meistras, – pasakė Margarita, ir jos 

veidą iškreipė mėšlungis. 

     Tuomet į kambarį įsiveržė vėjas, žvakių liepsnelės kandeliabruose palinko, sunki užuolaida nučiuožė į šalį, atsivėrė 

langas ir tolimose aukštybėse pasirodė pilnas mėnulis, bet ne priešaušrio, o vidurnakčio mėnulis. Nuo palangės ligi 

grindų nusidriekė žalsvas mėnesienos takas, kuriame pasirodė naktinis Ivanuškos svečias, vadinąs save meistru. Jis 

vilkėjo savaisiais ligoninės drabužiais – chalatu, šlepetėmis ir juoda kepuraite, su kuria nesiskirdavo. Jo neskustą veidą 

buvo iškreipusi grimasa, jis baikščiai it pamišėlis šnairavo į degančias žvakes, o mėnesienos srautas kunkuliavo aplink. 

     Margarita iš karto jį pažino, suvaitojo, skėstelėjo rankomis ir pribėgo artyn. Ji bučiavo jo kaktą ir lūpas, glaustėsi 

prie šeriuoto skruosto, ir ilgai tramdytos ašaros dabar upeliais sruvo jai per veidą. Ji ištarė tik vieną žodį, kartojo jį be 

jokios prasmės: 

     – Tu... tu... tu... 

     Meistras atstūmė ją nuo savęs ir kimiu balsu pasakė: 



     – Neverk, Margo, nekankink manęs. Aš sunkiai sergu, – jis įsitvėrė ranka į palangę, sakytum ketindamas šokti pro 

langą ir sprukti, išsišiepė, žvelgdamas į sėdinčius užstalėje, ir suriko: – Margo, man baisu! Vėl prasidėjo 

haliucinacijos... 

     Verksmas smaugė Margaritą, ji šnibždėjo, springdama žodžiais: 

     – Ne, ne, ne... nieko nebijok... aš su tavim... aš su tavim...  <...> 

     – Sakykit, o kodėl Margarita vadina jus meistru? – paklausė Volandas. 

     Šis šyptelėjo ir tarė: 

     – Tai atleistina silpnybė. Ji pernelyg geros nuomonės apie romaną, kurį aš parašiau. 

     – Apie ką romanas? 

     – Romanas apie Poncijų Pilotą. 

     Tuo metu vėl sulingavo ir ėmė šokinėti žvakių liežuvėliai, ant stalo subarškėjo indai, Volandas pratrūko 

griausmingu juoku, tačiau tas juokas nieko neišgąsdino ir nenustebino. 

    Begemotas kažkodėl ėmė ploti. 

     – Apie ką? Apie ką? – prašneko Volandas, liovęsis juoktis. – Šiais laikais? Ar tai galimas daiktas! Nejau neradot 

kitos temos? Duokite žvilgtelti, – Volandas ištiesė ranką delnu į viršų. 

     – Apgailestauju, bet negaliu to padaryti, – atsiliepė meistras, – nes sudeginau jį krosnyje. 

     – Atleiskit, nepatikėsiu, – tarė Volandas, – negalimas daiktas. Rankraščiai nedega, – jis atsisuko į Begemotą ir 

paliepė: – Na, Begemote, duokš romaną. 

     Katinas akies mirksniu stryktelėjo nuo kėdės, ir visi išvydo, kad jis tupėjo ant storos rankraščių šūsnies. Viršutinį 

egzempliorių katinas nusilenkęs padavė Volandui. Margarita sudrebėjo ir, vėl ligi ašarų susijaudinusi, sušuko: 

     – Štai jis, rankraštis! Štai jis! 

     Ji puolė prie Volando ir susižavėjusi pridūrė: 

     – Visagalis, visagalis! 

     Volandas paėmė į rankas paduotąjį egzempliorių, pakraipė jį, padėjo į šalį ir tylomis įbedė nebesišypsančias akis į 

meistrą. Tačiau šį nežinia kodėl apėmė liūdnumas ir nerimas, jis atsistojo, iškėlė rankas ir krūpčiodamas ėmė murmėti, 

kreipdamasis į mėnulį aukštybėse: 

     – Net mėnesėtą naktį nėra man atilsio... Kam sutrikdėt mano ramybę? O dievai, dievai... 

 Margarita įsikibo į ligoninės chalatą, prisiglaudė prie jo ir ašarodama pati ėmė sielvartingai murmėti: 

     – Dieve, kodėl gi tau nepadeda vaistai? 

     – Niekis, niekis, niekis, – kuždėjo Korovjovas, sukiodamasis aplink meistrą, – niekis, niekis... Dar stikliukėlį, ir aš 

drauge su jumis... 

     Stikliukėlis mirktelėjo, blykstelėjo mėnesienoje, ir padėjo tasai stikliukėlis. Meistras buvo vėl pasodintas ant kėdės, 

ir ligonio veidas vėl tapo ramus. 

     – Na, dabar viskas aišku, – tarė Volandas ir subarbeno ilgu pirštu į rankraštį. 

     – Visiškai aišku, – patvirtino katinas, užmiršęs pažadą tapti nebylia haliucinacija, – dabar šito opuso pagrindinė 

linija man aiški kaip dieną. Ką tu sakai, Azazelai? – kreipėsi jis į tylintį Azazelą. 

     – Aš sakau, – sniaukrodamas tarė šis, – kad tave reiktų paskandinti. 

     – Būk gailestingas, Azazelai, – atsakė jam katinas, – ir nepakišk tos minties mano valdovui. Patikėk, aš kiekvieną 

naktį rodyčiausi tau su tokia pat mėnesienos mantija kaip vargšas meistras ir močiau tau, ir viliočiau paskui save. Ar 

tau būtų smagu, Azazelai? 

     – Na, Margarita, – vėl įsitraukė į pokalbį Volandas, – pasakėte viską, ko norite? 

     Margaritos akys sužibo, ir ji maldaujamu balsu kreipėsi į Volandą: 

     – Leisite man su juo pasikuždėti? 

     Volandas linktelėjo galva, ir Margarita, pasilenkusi meistrui prie ausies, kažką jam pašnibždėjo. Buvo girdėti, kaip 

šis atsakė: 

     – Ne, vėlu. Aš nieko daugiau nebenoriu gyvenime. Noriu tik matyti tave. Tačiau tau dar kartą patariu – palik mane. 

Su manimi prapulsi. 

      – Ne, nepaliksiu, – atsakė Margarita ir kreipėsi į Volandą: – Prašau mus vėl sugrąžinti į rūsį Arbato skersgatvyje, 

ir tegul vėl įsižiebia lempa, ir viskas tebūnie, kaip buvę. 

     Čia meistras nusijuokė ir, apkabinęs Margaritos galvą su seniai išsileidusiom garbanom, tarė: 



      – Ak, mesire, neklausykite vargšės moters. Tame rūsyje jau seniai gyvena kitas žmogus, ir apskritai nieko pasaulyje 

nebūna, kaip buvę, – jis prigludo skruostu prie savo draugės galvos, apsikabino Margaritą ir ėmė murmėti: –Vargšelė, 

vargšelė... <...> 

    Valandžiukę patylėjęs, Volandas kreipėsi į meistrą. 

     – Vadinasi, į Arbato rūsį? O kas rašys? O svajonės, įkvėpimas? 

     – Aš nebeturiu nei svajonių, nei įkvėpimo, – atsakė meistras, – ir niekas manęs nebedomina, išskyrus ją vieną, –jis 

vėl padėjo ranką Margaritai ant galvos, – esu palaužtas, man nyku, aš noriu į rūsį. 

     – O jūsų romanas? Pilotas? 

     – Nekenčiu to romano, – atsakė meistras, – per daug dėl jo iškenčiau. 

     – Meldžiu tave, – gailiu balsu paprašė Margarita, – nekalbėk taip. Už ką tu mane kankini? Juk žinai, kad aš visą 

savo gyvenimą paaukojau šitam tavo darbui. 

     O paskui ji dar pridūrė, kreipdamasi į Volandą: 

     – Neklausykite jo, mesire, jis pernelyg iškamuotas. 

     – Bet juk reikia ką nors aprašinėti? – kalbėjo Volandas. – Jeigu jūs išsėmėtė prokuratoriaus temą, tai imkitės 

vaizduoti kad ir šitą Aloizijų. 

     Meistras šyptelėjo. 

     – Tokio rašinio Lapšenikova nespausdins, beje, man ir neįdomu. 

     – O iš ko gyvensite? Juk teks skursti. 

     – Mielu noru, – atsakė meistras, prisitraukė Margaritą prie savęs, apkabino ją per pečius ir pridūrė: – Ji ateis į protą, 

paliks mane... 

     – Nemanau, – prakošė pro dantis Volandas ir kalbėjo toliau: – Vadinasi, žmogus, sukūręs Poncijaus Piloto istoriją, 

danginasi į rūsį, ketindamas tenai smaksoti prie lempos ir skursti? 

     Margarita atšlijo nuo meistro ir prašneko labai karštai: 

     – Aš padariau viską, ką galėjau, pakuždėjau jam į ausį pačią didžiausią vilionę. Tačiau jis atsisakė. 

     – Aš žinau, kad jūs jam pakuždėjote, – atsakė Volandas, – tačiau tai ne didžiausia vilionė. Noriu pasakyti, – kreipėsi 

jis šyptelėjęs į meistrą, – kad tas romanas dar pridarys jums siurprizų. 

     – Labai liūdna, – atsakė meistras. 

     – Ne, ne, ne liūdna, – tarė Volandas, – nieko baisaus jau nebus. Na, Margarita Nikolajevna, viskas padaryta. Ar 

turite man kokių nors pretenzijų? 

     – Ką jūs, oi, ką jūs, mesire! 

     – Tąsyk priimkite iš manęs atminčiai, – tarė Volandas ir ištraukė iš po pagalvės nedidelę auksinę pasagėlę, 

nusagstytą deimantais. 

     – Ne, ne, nei už ką! 

     – Norit su manim ginčytis? – šyptelėjęs paklausė Volandas. 

     Kadangi jos apsiaustas buvo be kišenių, Margarita susivyniojo pasagą į servetėlę ir užrišo ją mazgeliu. Tuo metu 

kažkas ją apstulbino. Ji žvilgtelėjo į langą, kuriame švietė mėnulis, ir tarė: 

     – Bet vieno dalyko aš vis dėlto nesuprantu... Kaip čia dabar – visą laiką vidurnaktis ir vidurnaktis, juk jau seniai 

turėjo būti rytas? 

     – Šventinį vidurnaktį malonu truputėlį ir sulaikyti, – atsakė Volandas. – Na, linkiu jums laimės. 

     Margarita pamaldžiai ištiesė abi rankas į Volandą, tačiau neišdrįso prie jo prisiartinti, tik tyliai šūktelėjo: 

     – Likite sveiki! Likite sveiki! 

     – Iki pasimatymo, – tarė Volandas. <...>   

   Po valandos viename iš Arbato skersgatvių, mažo namelio pusrūsyje, priekiniame kambaryje, kur viskas atrodė taip, 

kaip ligi tos baisiosios praėjusių metų rudens nakties, prie pliušine staltiese uždengto stalo, ant kurio stovėjo lempa su 

gaubtu, o greta – vazelė su pakalnutėmis, sėdėjo Margarita ir tyliai verkė nuo patirtų sukrėtimų ir laimės. Ugnies 

apgadintas sąsiuvinis gulėjo prieš ją, o šalia kūpsojo nepaliestų sąsiuvinių krūvelė. Namelyje buvo tylu. Gretimame 

mažame kambarėlyje ant sofos, užklotas ligoninės chalatu, kietai miegojo meistras. Jis alsavo ramiai ir be garso. 

 



KLAUSIMAI IR UŽDUOTYS 
 

1. Kas rodo, kad Margarita po pokylio stengiasi išlaikyti karalienės įvaizdį?   

2. Kodėl Volando svita iškart po pokylio nepuola vykdyti duoto pažado? 

3. Koks buvo pirmas Margaritos prašymas ir kas jį motyvavo? 

4. Kaip Volandas su svita įvertino Margaritos prašymą dėl Fridos? 

5. Antras Margaritos prašymas jau susijęs su meistru. Kas liudija, kad meistras ir Margarita užvaldyti 

meilės jausmo?  

6. Pasakykite, su kokiu paros laiku ir dangaus objektu siejamas šėtoniškas pasaulis? Pagrįskite.  

7. Interpretuokite tekstą apie meistro romaną, kūrybinį procesą, atkreipdami dėmesį į šiuos momentus:  

a) Kaip romaną vertina pats rašytojas? 

b) Koks Margaritos požiūris į parašytą mylimojo romaną? 

c) Kokia Volando reakcija į romaną apie Poncijų Pilotą?   

8. Kaip Volandas pasielgia su Margarita, nusprendusia nepalikti mylimojo? 

 

       RAŠTO UŽDUOTIS. 

        Probleminio klausimo svarstymas. Parašykite poleminę pastraipą. Teigiama, kad „Dievas yra 

meilė, o kur nėra meilės, ten nėra ir Dievo.“ Jeigu velnias sugebėjo vienaip ar kitaip užvaldyti 

meistrą ir Margaritą, tai gal  jų jausmų negalima vadinti meile? 

o Pamastykite, kokiais gyvenimo momentas meistras ir Margarita yra kartu arba stengiasi būti 

kartu. 

o Ar galima kaltinti Margaritą ir patį meistrą amoralumu? 

o Pagal poreikį pasinaudokite pasirinktu kontekstu: 

- Viso romano literatūriniu (Volandas – netipiškas velnias); 

- literatūriniu (Gėtės „Faustas“); 

- bibliniu  (Lilitos personažas); 

- biografiniu (rašytojo gyvenimas); 

o Galite pasinaudoti amerikiečių rašytojos Jennifer L. Armentrout mintimi: „Moters 

emocionalumas yra stiprybė, bet kai kuriais atvejais gali tapti silpnybe, kai emocijos užvaldo 

protą."   

 


